


Em nome de Allah, o Clemente, o Misericordioso



Certamente, oferecemos a confiança aos 
céus, à terra e às montanhas, mas eles se 

recusaram a assumi-la e temeram-na, 
enquanto o homem a assumiu. Na verdade, 

ele foi injusto e ignorante

Alcorão  (33:72)
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�ضِ 
َ
َ�َٰ�تِٰ وَٱ�ۡ� مَانةََ �َ�َ� ٱ�سَّ

َ
﴿إنَِّا عَرَضۡنَا ٱ�ۡ�

شۡفَقۡنَ مِنۡهَا وََ��لََهَا 
َ
ن َ�ۡ�مِلۡنَهَا وَأ

َ
َ��َۡ� أ

َ
وَٱ�ِۡ�بَالِ فَ�

ٱ�ۡ�ِ�َ�ٰنُۖ إنَِّهُۥ َ��نَ ظَلوُمٗا جَهُو�ٗ� ٧٢ ﴾ 
[الأحزاب: ٧٢]



Certamente Allah ordena a vocês que 
devolvam a seus donos o que lhes foi 
confiado e, quando julgarem entre as 
pessoas, que julguem com justiça. Na 

verdade, Allah os exorta 
excelentemente! Certamente, Allah é 

Oniouvinte, Onividente

Alcorão (4:58)
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مَاناَتِ إَِ�ٰ 
َ
وا اْ� ن تؤَُدُّ

َ
ُ�رُُ�مْ أ

ْ
َ يأَ ﴿ إنَِّ ا�َّ

ن َ�كُْمُوا 
َ
هْلهَِا وَإِذَا حَكَمْتُم َ�ْ�َ ا�َّاسِ أ

َ
أ

 َ ا يعَِظُُ�م بهِِۗ  إنَِّ ا�َّ َ نعِِمَّ باِلعَْدْلِۚ  إنَِّ ا�َّ
َ�نَ سَمِيعًا بصًَِ�ا ٥٨﴾ 

[ سورة النساء: ٥٨]
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Ó vocês que creram, não traiam 
Allah e o mensageiro e não traiam 
o que lhes foi confiado, enquanto 

têm consciência (disso)

[ سورة الأنفال: ٢٧ ]

Alcorão (8:27)
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َ وَا�رَّسُولَ  ِينَ آمَنُوا َ� َ�ُونوُا ا�َّ هَا ا�َّ ُّ�
َ
﴿ ياَ �

�ْتُمْ َ�عْلَمُونَ ٢٧﴾ 
َ
مَاناَتُِ�مْ وَ�

َ
وََ�ُونوُا أ



E quando seu Senhor disse aos anjos: 
“Certamente Eu colocarei na terra um 

representante”. Perguntaram (os anjos): 
“Colocará nela quem a corromperá e causará 
o derramamento de sangue, enquanto nós O 

glorificamos com Seus louvores e O 
santificamos?”. Disse (Allah): “Eu com 

certeza sei o que vocês não sabem!”

[سورة البقرة: ٣٠]

Alcorão (2:30)
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رضِْ 
َ
﴿وَإِذْ قَالَ رَ�ُّكَ �لِمََْ��كَِةِ إِّ�ِ جَاعِلٌ ِ� اْ�

َ�عَْلُ �يِهَا مَنْ ُ�فْسِدُ �يِهَا وَ�سَْفِكُ 
َ
خَليِفَةً قَا�وُا �

سُ �كََ قَالَ إِّ�ِ  اّ�ِمَاءَ وََ�نُْ �سَُبّحُِ ِ�َمْدِكَ وَُ�قَدِّ
عْلَمُ مَا َ� َ�عْلَمُونَ ٣٠﴾ 

َ
أ



[ ال�ساء: 58]

Corán (10: 58)

Allah é Quem sujeitou para vocês o mar, para 
que os navios naveguem nele por Sua ordem 
e para que busquem de Sua graça e para que 
sejam gratos E sujeitou para vocês tudo o que 

está nos céus e tudo o que está na terra. 
Certamente nisso há sinais para um povo que 

reflete
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رَ لَُ�مُ ٱۡ�َحۡرَ ِ�َجۡرِيَ ٱلۡفُلۡكُ �يِهِ  ِي سَخَّ ُ ٱ�َّ ﴿ ٱ�َّ
رَ  ۡ�رهِۦِ وَِ�َۡ�تَغُواْ مِن فَضۡلهِۦِ وَلَعَلَُّ�مۡ �شَۡكُرُونَ ١٢ وسََخَّ

َ
بأِ

�ضِ َ�ِيعٗا مِّنۡهُۚ إنَِّ ِ� َ�ٰ�كَِ 
َ
َ�َٰ�تِٰ وَمَا ِ� ٱۡ� ا ِ� ٱ�سَّ لَُ�م مَّ

رُونَ ١٣﴾  �َ�تٰٖ لّقَِوٖۡ� َ�تَفَكَّ
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[سورة الجاثية: ١٢-١٣]

Alcorão (45: 12-13)



Depois, fizemos de vocês 
sucessores na terra após eles 

(os que foram destruídos), para 
observarmos como agirão

[سورة يو�س:١٤]

Alcorão (10:14)
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�ضِ 
َ
﴿ُ�مَّ جَعَلَۡ�ُٰ�مۡ خَلَ�ٰٓ�فَِ �ِ� ٱ�ۡ�

مِنۢ َ�عۡدِهمِۡ �َِ�نظُرَ كَيۡفَ َ�عۡمَلوُنَ ١٤﴾



Quem faz boas ações, seja homem ou 
mulher, e é crente, certamente lhe 

daremos uma vida boa e, certamente, 
recompensaremos tais pessoas com a 

melhor das recompensas pelo que 
costumavam fazer

[النحل: ٩٧]

Alcorão (16: 97)
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ن ذكََرٍ أوَۡ أنُثىَٰ وَهُوَ مُؤۡمِنٞ  لحِٗا مِّ ﴿مَنۡ عَمِلَ صَٰ
فلَنَُحۡيِيَنَّهُۥ حَيَوٰةٗ طيَِّبَةٗۖ وَلنََجۡزِينََّهُمۡ أجَۡرهَُم 

بِأحَۡسَنِ مَا كَانوُاْ يعَۡمَلوُنَ﴾ 



(Já) aqueles que acreditam e praticam 
boas ações terão os jardins do Firdaus 
como morada Eternamente ali, e não 

desejarão mudar (de lugar)

Alcorão (18: 107-108)
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[سورة الكهف: ١٠٧-١٠٨]

ٰـلَِ�تِٰ َ�نتَۡ  ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلوُاْ ٱ�صَّ ﴿إنَِّ ٱ�َّ
ٰـتُ ٱلۡفِرۡدَوۡسِ نزًُُ� ١٠٧ �هَُمۡ جَنَّ

َ�ِٰ�ِينَ �يِهَا َ� َ�بۡغُونَ َ�نۡهَا حِوَٗ� ١٠٨﴾ 



Portanto, permaneça firme como 
ordenado, você (Muhammad þ) e 

aqueles que se arrependeram 
contigo. E não transgridam. Ele vê 

o que vocês fazem

[سورة هود: ١١٢]

Alcorão (10:112)
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ِ�رۡتَ وَمَن تاَبَ مَعَكَ وََ� 
ُ
﴿فَٱسۡتَقِمۡ كَمَآ أ

ْۚ إنَِّهُۥ بمَِا َ�عۡمَلوُنَ بصَِ�ٞ ١١٢﴾ َ�طۡغَوۡا



Aqueles que dizem: “Nosso Senhor é Allah” e 
então se mantêm retos (em Seu caminho), os 

anjos descem sobre eles, dizendo: “Não 
temam e não se entristeçam, mas recebam a 
boa nova do paraíso que lhes foi prometido”  
Nós somos seus protetores nesta vida e na 

outra. E lá terão tudo que suas almas 
desejarem; e lá terão tudo que pedirem

[سورة فصلت: ٣٠-٣١]

Alcorão (41:30-31)
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لُ عَلَيۡهِمُ ٱ�مَۡلَـٰٓ�كَِةُ  ُ ُ�مَّ ٱسۡتََ�مُٰواْ تَ�ََ�َّ ِينَ قاَ�وُاْ رَ�ُّنَا ٱ�َّ ﴿إنَِّ ٱ�َّ
واْ بٱِۡ�َنَّةِ ٱلَِّ� كُنتُمۡ توُعَدُونَ ٣٠  ُ�ِۡ�

َ
�َّ َ�َافوُاْ وََ� َ�ۡزَنوُاْ وَ�

َ
�

ۡ�يَا وَِ� ٱ�خِرَةِ� وَلَُ�مۡ �يِهَا مَا  وِۡ�آَؤُُ�مۡ ِ� ٱۡ�َيَوٰةِ ٱ�ُّ
َ
َ�ۡنُ أ

عُون٣١َ﴾ نفُسُُ�مۡ وَلَُ�مۡ �يِهَا مَا تدََّ
َ
�شَۡتَِ�ٓ أ


